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POZNÁMKA:
Táto príručka bola preložená z pôvodnej príručky 
v anglickom jazyku pomocou umelej inteligencie a strojového 
prekladu.



VÁŽENÍ PÁNI 

Stali ste sa užívateľmi novej kuchyne. Patrí do rodiny kuchýň, ktoré boli navrhnuté s cieľom zabezpečiť vy-
sokú funkčnosť, a zároveň bolo použité moderné dizajnové riešenie, vďaka čomu táto kuchyňa určite bude sú-
časťou moderne vybaveného zariadenia. 
Predtým, ako začnete používať kuchyňu, prosíme, aby ste sa dôkladne oboznámili s obsahom tejto 
príručky. Obsahuje odporúčania a pokyny týkajúce sa správneho používania.
Vďaka tomu sa budete môcť tešiť z bezproblémového používania tohto zariadenia po mnoho rokov.
Prajem Vám spokojnosť a radosť z presného nákupu.

Forgast

1. POZORNOSŤ!

1. Pred prvým spustením kuchyne je potrebné dôkladne sa oboznámiť s návodom na obsluhu a bezpečnostnými odporúčaniami.

2. Kuchyne sú výrobky, ktoré neobsahujú nebezpečné materiály pre životné prostredie. 

3.Materiály, z ktorých je vyrobené balenie, sú vhodné na opätovné využitie ako druhotné suroviny.

4.Použitú kuchyňu je potrebné uviesť do stavu, ktorý znemožňuje jej opätovné využitie. Následne zariadenie odovzdajte 
do špecializovaných jednotiek zaoberajúcich sa likvidáciou alebo výkupom druhotných surovín.

5. Zariadenie je prispôsobené na plyn a tlak uvedený na typovom štítku.

6.Výrobok inštalujte po 8 hodinách sezónovania v miestnosti. 

7. Pripojenie kuchyne k plynovému systému alebo k fľaši s kvapalným plynom a jej reguláciu musí vykonať výlučne oprávnený in-
štalatér plynových zariadení, ktorý má aktuálne osvedčenie o kvalifikácii „E“ v oblasti prevádzky zariadení a energetických in-
štalácií.

8.Pripojenie kuchyne k elektrickej inštalácii musí vykonať inštalatér, ktorý má aktuálne osvedčenie o kvalifikácii „E“ v oblasti pre-
vádzky zariadení a energetických inštalácií.

9.Výrobca nenesie zodpovednosť za zranenia alebo škody spôsobené nesprávnou inštaláciou zariadenia alebo jeho nesprávnym
používaním.

10. V prípade poruchy zariadenia, najmä pri výskyte skratov, je potrebné zariadenie vypnúť a okamžite sa skontaktovať so servis-
ným strediskom. Poškodenú kuchyňu nie je povolené používať.

11. Nie je povolené vykonávať akékoľvek opravy na vlastnú päsť, inak hrozí strata záruk.

12. Výrobca si vyhradzuje právo na zmeny za účelom modernizácie zariadenia a neustáleho zlepšovania kvality bez predchádza-
júceho upozornenia. Tieto zmeny však nebudú predstavovať ťažkosti pre používateľov.
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2. URČENIE 

Táto používateľská príručka sa týka plynových kuchýň vybavených vysokovýkonnými horákmi so stabilizáciou plameňa, ktoré spĺňajú požia-

davky podľa PN-EN 203-1:2022-05; PN-EN 203-2-1:2022-05 a PN-EN 437. Tieto kuchyne boli navrhnuté a vyrobené ako profesionálne vykurovacie

zariadenia na prípravu jedál (varenie, smaženie, pečenie) v baroch, reštauráciách a iných zariadeniach hromadného stravovania.

Tieto kuchyne sú prispôsobené na napájanie nasledujúcimi plynovými palivami:
• Rodina 2 skupina: 2E (20 mbar), 2H (20 mbar) – zemný plyn (G20) 
• Rodina 3 skupina: 3P (37 mbar), 3P (50 mbar) – propán (G31) 
• 3B/P (37 mbar) – propán-bután (G30). 

3. TECHNICKÝ POPIS 

Kuchyňa FG09452 je vyrábaná ako štvorpalníkový prístroj. Má estetický kryt z nerezovej ocele, ventily s protiúnikom zabezpečením, ktoré
uzatvárajú prívod plynu v prípade zhasnutia plameňa, a hlavný plynový horák s vysokým výkonom so stabilizáciou plameňa, zapájaný plyno-
vým pilotným horákom. Variče majú mriežky, ktoré môžu byť vyrobené z nerezovej ocele, z čiernej ocele s emailom alebo z liatinového 
emajlovaného materiálu a pohodlnú vyberateľnú misu na zapálenie. Variče majú pripojovací koniec s závitom R 1/2”. Horák variča môže byť
zaťažený nádobou s celkovou hmotnosťou 100 kg. 

4. TECHNICKÁ CHARAKTERISTIKA 
Charakteristika horákov pre zemný plyn a kvapalné plyny: 
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Horák č. 2.

DRUH PLYNU 
NOMINÁLNY TLAK TEPELNÉ 

ZAŤAŽENIE 
(KW)

PRIEMER 
DÝZY 
(MM)mbar Pa

Zemný plyn 2E (G20) 20 2000 5,0 1,70

Kapalný plyn 

3B/P (G30) 37 3700 5,0 1,01

3P (G31) 37 3700 5,0 1,10

3P (G31) 50 5000 5,0 1,05

Horák č. 1.

DRUH PLYNU 
NOMINÁLNY TLAK TEPELNÉ 

ZAŤAŽENIE 
(KW)

PRIEMER 
DÝZY 
(MM)mbar Pa

Zemný plyn 2E (G20) 20 2000 3,5 1,40

Kapalný plyn 

3B/P (G30) 37 3700 3,5 0,88

3P (G31) 37 3700 3,5 0,95

3P (G31) 50 5000 3,5 0,85
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Horák č. 3.

DRUH PLYNU 
NOMINÁLNY TLAK TEPELNÉ 

ZAŤAŽENIE 
(KW)

PRIEMER 
DÝZY 
(MM)mbar Pa

Zemný plyn 2E (G20) 20 2000 7,0 2,00

Kapalný plyn 

3B/P (G30) 37 3700 6,5 1,20

3P (G31) 37 3700 6,5 1,25

3P (G31) 50 5000 6,0 1,20

Horák č. 4.

DRUH PLYNU 
NOMINÁLNY TLAK TEPELNÉ 

ZAŤAŽENIE 
(KW)

PRIEMER 
DÝZY 
(MM)mbar Pa

Zemný plyn 2E (G20) 20 2000 8,0 2,20

Kapalný plyn 

3B/P (G30) 37 3700 7,0 1,22

3P (G31) 37 3700 7,6 1,45

3P (G31) 50 5000 7,2 1,25

Plynová kuchyňa FG09452 

Maximálny tepelný výkon variča:
23,5 kW

Rozmery [mm]: 
výška – 850
šírka – 800
hĺbka – 700



5. BEZPEČNOSTNÉ A HYGIENICKÉ PODMIENKY PRÁCE 

Aby sa predišlo možnosti vzniku úrazu popálením obsluhy z dôvodu neodbornej obsluhy plynového variča, je potrebné:
• oboznámiť obsluhu so zásadami správneho používania plynových kuchýň pre zariadenia hromadného stravovania na základe tejto 

návodu na použitie;
• oboznámiť obsluhu so základnými predpismi používania plynových zariadení, so zásadami bezpečnej práce v kuchynských - priestoroch

a so zásadami poskytovania prvej pomoci v núdzových situáciách;
• nepristupovať k práci na zariadení v prípade zistenia poškodenia horáka alebo ovládacích prvkov nachádzajúcich sa na vonkajšej strane

zariadenia; 
• pred pristúpením k oprave alebo údržbe kuchyne bezpodmienečne odpojte kuchyňu od elektrickej siete hlavným vypínačom;
• nedovoľte oblievanie alebo umývanie kuchyne prúdom vody;
• opravy zariadenia by mal vykonávať riadne vyškolený pracovník.

6. NÁVOD NA POUŽITIE 

Pred používaním kuchyne je potrebné venovať pozornosť správnemu usporiadaniu horných častí horáka (kalichu horáka a plameňového
krúžku). Správne nasadený plameňový krúžok je vtedy, keď sa pružinový kolík nachádzajúci sa na základnej ploche pohára horáka zarovná 
s výrezom nachádzajúcim sa na obvode plameňového krúžku. Iné umiestnenie plameňového krúžku voči poháru je nesprávne a bude mať 
za následok zlé horenie horáka.

POZOR!
Veľmi dôležité z hľadiska bezpečnosti používania a správneho využitia tepelnej účinnosti horákov,
je vybrať priemer nádob podľa tepelných zaťažení.

Nižšie uvádzame navrhované priemery nádob pre používané zaťaženia:
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Otvorenie prívodu plynu k horáku 
Všetky variče majú zabezpečenie proti úniku.
Na zapálenie horáka je potrebné postupovať nasledovne:
Pre plyn propán-bután:
1. Otvoríte ventil na fľaši s propán-butánom vybavenej reduktorom na plyn propán-bután.
2. Zapáľte pilotný plameň, otočte ovládač do polohy pilotného plameňa a držte ho stlačené, súčasne zapáľte pilotný plameň zápalkou ale-

bo zapaľovačom. Držte ovládač stlačený niekoľko sekúnd, kým termopara udrží plameň.
3. Teraz zostane zapnutý iba pilotný plameň.
4. Aby ste zapli horák, musíte otočiť ovládačom proti smeru hodinových ručičiek . Pozícia označuje plný výkon, a pozícia

označuje minimálny výkon.
5. Po ukončení práce horáka zatvorte prívod plynu otočením ovládača do polohy pilotného plameňa, čím 

vypneme hlavný horák.
6. Aby ste úplne vypnuli sporák (vrátane pilotného plameňa), musíte otočiť ovládač do polohy zatvorené (pohyb ovládača v smere hodi-

nových ručičiek).

VÝKON HORNÉHO HORÁKA OPTIMÁLNY PRIEMER POUŽÍVANEJ NÁDOBY 

3 kW 300 mm

5 kW 380 mm

7 kW 420 mm

8 kW 460 mm
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a) uzavretá poloha b) poloha plameňa pilota c) maximálna poloha 
výkon 

d) minimálna poloha 
výkon 

Obr. 1 Poloha ovládača plynového ventilu horných horákov 

POZOR!
Pri používaní propán-butánu je potrebné pred ukončením práce variča najprv uzavrieť ventil na fľaši a potom uzavrieť 
kohútik horáka. Pre zemný plyn postupujeme podľa bodov 2; 3; 4 a 5.

Označenie polôh kohútika 
Množstvo plynu prichádzajúceho k horáku je regulované plynovým kohútikom. Na obrázku nižšie sú znázornené jednotlivé polohy ovládacieho gombíka.

Zmena druhu plynu 
Činnosti spojené s prispôsobením variča na spaľovanie určitého druhu plynu by mala vykonávať osoba s oprávnením na vykonávanie ply-

nových inštalácií a servisu. Prispôsobenie variča na spaľovanie zemného plynu alebo propán-butánu je uvedené v inštrukcii pre inštalatéra.

7. NÁVOD NA ÚDRŽBU A OPRAVU 

Variče je potrebné udržiavať v čistote. Pravidelná údržba (denná) variča spočíva v odstránení nečistôt dôkladným umytím podpalníkovej 
dosky, mriežky, ovládacej dosky, handrou navlhčenou v teplej vode s prídavkom čistiacich prostriedkov a vysušením čistou handrou. Nikdy 
nečistite zariadenie pomocou prúdu vody pod tlakom. Je potrebné nechať kuchyňu vychladnúť pred čistením. Pri čistení sa nesmú používať
abrazívne, žieravé a korozívne prostriedky. 

Okrem bežných údržbových činností kuchyne, je na používateľovi, aby pravidelne kontroloval a udržiaval prvky a zostavy plynového zaria-
denia. 

Po uplynutí záručnej doby, aspoň raz ročne, a tiež v prípade, že zariadenie vykazuje príznaky nesprávneho fungovania, je potrebné objed-
nať technickú kontrolu kuchyne a odstrániť zistené poruchy. 

Prehliadku by mal vykonať školený technik, ktorý má kvalifikácie potrebné na opravu plynových zariadení.
K. Ovládacie jednotky, ktoré boli vymenené počas technickej prehliadky, musia mať aktuálne certifikáty skúšky typu. Do rozsahu generálneho
opravy patrí činnosť vykonávaná počas pravidelnej prehliadky a výmena mechanicky poškodených prvkov. Je potrebné venovať pozornosť 
opotrebovaniu takýchto prvkov, ako sú:
• plynové horáky,
• plynové ventily,
• zapaľovacie horáky,
• iskra a zapaľovač iskry, 
• termočlánky,
• ovládacie gombíky,

• tesnosť armatury, 
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8. BALENIE, NAKLADANIE A DOPRAVA 

Kuchyňa je balená v súlade s platnými normami. Nakladanie kuchyne na dopravné prostriedky, vykladanie a prenášanie by sa malo vyko-
návať pomocou vhodných zdvíhacích mechanizmov. Transport by mal prebiehať v uzavretých dopravných prostriedkoch. 
Počas transportu by mala byť kuchyňa zabezpečená proti posúvaniu, prevracaniu, silným otrasom a iným mechanickým poškodeniam.

9. ZÁVEREČNÉ POZNÁMKY 

Výrobca si vyhradzuje právo na konštrukčné zmeny, ktoré nezhoršujú pracovné podmienky, bezpečnosť a kvalitu výrobku.

10. NÁVOD PRE INŠTALÁTORA 

Po rozbalení zariadenia je potrebné skontrolovať, či zariadenie nemá viditeľné poškodenia. Ak bola kuchyňa poškodená počas 
prepravy, nesmie sa pripojiť. Pripojenie kuchyne k plynovému systému by mal vykonať pracovník s príslušnými oprávneniami.

Plynová kuchyňa je zariadenie vyrobené v súlade s požiadavkami normy PN-EN 203-1:2014 „Plynové zariadenia pre kolektívne stravovanie
.“ Požiadavky na bezpečnosť.” Uvedená norma nariaďuje, aby bolo zariadenie inštalované v dobre vetranom priestore, a najlepšie pod účinne
fungujúcimi odsávačmi s miestnym odsávaním.

Priestor určený na inštaláciu plynových zariadení musí vyhovovať usmerneniam obsiahnutým v Nariadení ministra infraštruktúry o tech-
nických podmienkach, ktorým by mali budovy a ich umiestnenie vyhovovať (Zb. zákonov č. 75 zo dňa 12. apríla 2002, kapitola 7 - Plynová in-
štalácia na plynové palivo).

Podľa vyššie uvedených predpisov musí takáto miestnosť spĺňať nasledujúce kritériá:
1. Miestnosť určená na umiestnenie a používanie kuchyne by mala mať zabezpečenú nepretržitú výmenu vzduchu (prívod dostatočného 

množstva vzduchu na spaľovanie plynu a odvod spalín), a kuchyňa by mala byť inštalovaná pod miestnym odsávačom – digestorom. 

2. V prípade používania kuchyne napájanej kvapalným plynom B/P takáto miestnosť nemôže byť umiestnená pod úrovňou „nula-
ovej“ (terénu), to znamená v pivnici alebo suteréne. Teplota miestnosti, v ktorej sa nachádza fľaša s kvapalným plynom, nesmie 
prekročiť 35°C. 

3. Priestor, v ktorom sa inštaluje kuchyňa, by mal mať výšku najmenej 2,2 m. 

4. Kuchyňu je potrebné inštalovať vo vzdialenosti najmenej 0,5 m od okien, na mieste, ktoré umožňuje ľahký prístup k nej aspoň z prednej strany. 

Na zadnej strane kuchyne by mala byť nehorľavá stena miestnosti, to znamená stena s nehorľavým povrchovým dokončením. Vzdiale-
nosť bočnej strany zariadenia od nechránenej steny, to znamená steny z dreva alebo iných horľavých materiálov, nesmie byť menšia 
ako 60 cm, a od chránenej steny, to znamená steny z horľavých materiálov, ale omietnutej alebo chránené dlaždicami alebo iným rov-
nocenným spôsobom, nie menej ako 30 cm. 

5. Zakazuje sa používať v jednej budove skvapalnený plyn a plyn z plynovodnej siete. 

6. V miestnosti, kde je nainštalovaná kuchyňa prispôsobená na napájanie skvapalneným plynom, nie je povolené skladovať a prevádzkovať
viac ako dve fľaše plynu s obsahom 11 kg plyn každá. Pri používaní skvapalneného plynu sa odporúča nainštalovať batériu fľaší mimo 
budovy, alebo nainštalovať nádrž na skvapalnený plyn. 

7. Kuchyňu je potrebné pripojiť k oceľovým potrubiam plynového systému trvalo, alebo s použitím flexibilných kovových potrubí (použitá 
flexibilná hadica musí byť vyrobená z nehrdzavejúcej ocele a zodpovedať normám DIN 3383 a DIN 3384).



8. Kuchyňu na propán-bután je potrebné pripojiť k regulátoru tlaku plynu na fľaši pomocou flexibilnej hadice s dĺžkou nepresahujúcou 1,5
 m a odolnosťou voči tlaku minimálne 300 kPa, odolnej voči zložkám plynového paliva, mechanickému poškodeniu a teplote do 60°C. 
Flexibilná hadica by mala spĺňať platné národné normy a mala by byť pravidelne kontrolovaná a vymenená, ak je to potrebné.

9. Pred pripojením zariadenia k plynovému systému je potrebné skontrolovať na typovom štítku a v záručnom liste, na aký plyn je kuchyňa
prispôsobená a či zodpovedá druhu plynu v danom plynovom systéme.

10. Nastavte kuchyňu na tvrdom a nehorľavom podklade s dodržaním uvedených vzdialeností od stien, vyrovnajte kuchyňu pomocou na-
staviteľných nôh. Pripojte k plynovému systému v súlade s bodmi 7 a 8. Skontrolujte tesnosť spojenia pomocou spreja na zistenie únikov
.

11. Prispôsobenie kuchyne na iný druh plynu:
Ak chcete prispôsobiť kuchyňu na spaľovanie iného druhu plynu, je potrebné v horákoch: hlavnom a zapaľovacom (pilotnom) vymeniť trysky. 

Rozmery trysiek pre jednotlivé druhy plynu sú uvedené v tabuľkách v bode „Technická charakteristika“. 

Príprava variča na spaľovanie zemného plynu alebo skvapalneného plynu spočíva v:

1) Výmene trysiek v hlavnom horáku - obr. 1
• zhodiť mriežku 

• zhodiť horák 
• zhodiť podhorákovú dosku 
• kľúčom plochým očkovým „7” vykrútiť trysku „A” a následne našróbovať novú trysku podľa tabuľky 
• nasaďte podhorákovú dosku 
• nasaďte horák 
• nasaďte mriežku 

2) Regulácia plameňa hlavného horáka - obr. 2
• zapalit' pilotný horák a držať ovládač v polohe „pilot” do momentu, kým termočlánok 

udrží plameň, po čom otočte ovládač na polohu správneho plameňa 
• uvoľniť zaisťovaciu skrutku „C” 
• pri znižovaní alebo zvyšovaní vzduchových clôn „B” je potrebné sledovať plameň horáka 
• clony je potrebné dotiahnuť pomocou skrutky „C”, keď plameň horáka horí rovnomerne a plamene sú „ostré” 

3) Regulácia úsporného plameňa - obr. 2
• zapalovať horák v pozícii správneho plameňa 
• nastaviť ovládač v pozícii úsporného plameňa 
• zložiť ovládač ťahaním k sebe 
• skrutkou regulácie „A” podľa obr. 2 nastaviť úsporný plameň jemným otočením skrutkovača dopra-

va alebo doľava 
• úsporný plameň horáka by mal predstavovať 30% plameňa plného 
• energicky otočte ovládačom z polohy plného plameňa na úsporný, aby ste skontrolovali, či plameň 

nezhasína 

4) Výmena trysky pilotného horáka – obr. 3
• je potrebné vybrať koniec termopáru „A”, čím získame ľahký prístup k pilotnému horáku 
• odskrutkovať matku pomocou skrutkovača alebo plochého kľúča „11”
• vybrať a vymeniť trysku pre príslušný plyn podľa tabuľky vyššie 

9
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5) Regulácia pilotného horáka obr. 3
• nastaviť ovládač do polohy pilot 
• zapáliť pilotný horák zápalkou alebo zapaľovačom a držať ovládač stlačený, kým termopara udrží plameň 
• plochým skrutkovačom posúvame vzduchovú clonu „C” doprava alebo doľava na dosiahnutie 

živého modrého plameňa 
• uhasíme pilot a potom znovu zapálime, aby sme sa uistili, že plameň sa neprerušuje a nezhasína.

Nastavenia clôn:

Horák č. 1.

DRUH PLYNU 
NOMINÁLNY TLAK TEPELNÉ 

ZAŤAŽENIE 
(KW)

CLO 
(MM)mbar Pa

Zemný plyn 2E (G20) 20 2000 3,5 1,5

Kapalný plyn 

3B/P (G30) 37 3700 3,5 2,7

3P (G31) 37 3700 3,5 2,5

3P (G31) 50 5000 3,5 3,0

Horák č. 2.

DRUH PLYNU 
NOMINÁLNY TLAK TEPELNÉ 

ZAŤAŽENIE 
(KW)

CLO 
(MM)mbar Pa

Zemný plyn 2E (G20) 20 2000 5,0 15,3

Kapalný plyn 

3B/P (G30) 37 3700 5,0 12,0

3P (G31) 37 3700 5,0 9,1

3P (G31) 50 5000 5,0 13,9

Horák č. 3.

DRUH PLYNU 
NOMINÁLNY TLAK TEPELNÉ 

ZAŤAŽENIE 
(KW)

CLO 
(MM)mbar Pa

Zemný plyn 2E (G20) 20 2000 7,0 žiadny 

Kapalný plyn 

3B/P (G30) 37 3700 6,5 11,0

3P (G31) 37 3700 6,5 17,8

3P (G31) 50 5000 6,0 1,4

Horák č. 4.

DRUH PLYNU 
NOMINÁLNY TLAK TEPELNÉ 

ZAŤAŽENIE 
(KW)

CLO 
(MM)mbar Pa

Zemný plyn 2E (G20) 20 2000 8,0 15,3

Kapalný plyn 

3B/P (G30) 37 3700 7,0 žiadny 

3P (G31) 37 3700 7,6 žiadny 

3P (G31) 50 5000 7,2 7,1
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11. ZOZNAM NÁHRADNÝCH DIELOV 

Č. p. NÁZOV DIELU TYP ALEBO ČÍSLO KATALÓGU 

Plynová kuchyňa FG09452 

1

Dýza horáka 3,5 kW: 
2E (G20), 2H(G20) 20 mbar

3 B/P (G30) 37 mbar

3 P (G31) 37 mbar

3 P (G31) 50 mbar

ø 1,40 G55140

ø 0,88 G55088

ø 0,95 G55095

ø 0,85 G55085

2

Dýza horáka 5 kW: 
2E (G20), 2H(G20) 20 mbar

3 B/P (G30) 37 mbar

3 P (G31) 37 mbar

3 P (G31) 50 mbar

ø 1,70 G55170

ø 1,01 G55101

ø 1,10 G55110

ø 1,05 G55105

3

Dýza horáka Výkon (kW): 

2E (G20), 2H(G20) 20 mbar 7,0

3 B/P (G30) 37 mbar 6,5

3 P (G31) 37 mbar 6,5

3 P (G31) 50 mbar 6,0

ø 2,00 G55200

ø 1,20 G55120

ø 1,25 G55125

ø 1,20 G55120

4

Dýza horáka Výkon (kW): 

2E (G20), 2H(G20) 20 mbar 8,0

3 B/P (G30) 37 mbar 7,0

3 P (G31) 37 mbar 7,6

3 P (G31) 50 mbar 7,2

ø 2,20 G55220

ø 1,22 G55122

ø 1,45 G55145

ø 1,25 G55125

5

Dýza pilota: 
2E (G20), 2H (G20) 20 mbar

3 P/B (G30) 37 mbar

3 P (G31) 37 mbar

3 P (G31) 50 mbar

ø 0,35 G00179

ø 0,20 G00178

ø 0,20 G00178

ø 0,20 G00178

6 Plynový ventil PEL 21S G00277

7 Pilot SIT G00177

8 Termopara SIT M9x1 dĺžka 60 cm G00190

9 Ovládač 8x6,5 G00274

10 Tlačidlo ovládania G00276

Uvedené diely sú k dispozícii u výrobcu zariadenia. 

POZOR!
Výmenné činnosti trysiek je potrebné vykonať pri uzavretom kohútiku, ktorý odpojuje plyn na inštalácii.
Po prechode zariadenia na iný druh plynu ako je pôvodné nastavenie, je potrebné túto skutočnosť oznámiť výrobcu 
za účelom získania novej typovej dosky, ktorá určuje nové nastavenie.

Kontrola vstupného tlaku 
Kuchyňa má prírubu na meranie vstupného tlaku, ktorá sa nachádza na rúre v blízkosti ventilu. Aby ste zmerali vstupný tlak 

gazu, je potrebné demontovať skrutku z meracej príruby a pripojiť prístroj na meranie tlaku pomocou ohybnej hadičky. Po vykonaní 
merania a zaznamenaní jeho hodnôt je potrebné uzavrieť prívod plynu, odpojiť merací prístroj a dotiahnuť skrutku tak, aby plyn neunikal. 
Zmeraný tlak by mal zodpovedať hodnote uvedenej v charakteristike horákov.
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12. HOSPODÁRENIE S ODPADMI A LIKVIDÁCIA 

Na konci životného cyklu produktu sa nesmie vyhadzovať zariadenie na mieste, ktoré by predstavovalo nebezpečenstvo pre životné prostredie. 

Povoľuje sa dočasné skladovanie nebezpečného odpadu na jeho neskoršie odstránenie. Je potrebné dodržiavať predpisy týkajúce sa ochrany
životného prostredia platné v krajine, kde sa zariadenie používa.

Je nevyhnutné odovzdať zariadenie špecializovaným firmám na zber, demontáž a likvidáciu.
Je potrebné demontovať zariadenie, rozdeľujúc komponenty a umiestňujúc ich do skupín podľa ich chemického zloženia, pričom treba pa-
mätať, že niektoré z nich je možné recyklovať a znovu využiť podobne ako komunálny odpad. Pred likvidáciou je potrebné zabezpečiť, aby 
zariadenie nebolo vhodné na ďalšie použitie, odpojením napájacieho kábla.
Materiál vzniknutý pri likvidácii, ak nebude znovu využitý, je potrebné odovzdať do zberného miesta alebo na skládku odpadu v súlade s 
platnými predpismi. 

Akýkoľvek symbol WEEE na výrobku znamená, že ho nemožno považovať za odpad z domácnosti. Je potrebné ho zlikvidovať správnym spô-
sobom, aby sa predišlo akýmkoľvek negatívnym dopadom na životné prostredie a ľudí.
Pre viac informácií o recyklácii tohto výrobku je potrebné kontaktovať výrobcu, servis alebo miestnu jednotku zaoberajúcu sa likvidáciou 
odpadu. 

Demontáž zariadenia musia vykonávať kvalifikovaní pracovníci.

Ak sa plánuje neskoršia montáž zariadenia, všetky činnosti je potrebné vykonávať s najvyššou starostlivosťou, aby nedošlo k poškodeniu 
jeho súčastí.
Výrobca nenesie zodpovednosť za akékoľvek poruchy alebo nepríjemnosti spôsobené neautorizovaným personálom obsluhujúcim zariadenie
. 

LIKVIDÁCIA 
Balenie a materiál jeho výroby sú 100% recyklovateľné a sú označené symbolom .

Pri likvidácii je potrebné dodržiavať platné miestne predpisy. Časti balenia (plastové tašky, kusy polystyrénu atď.) je potrebné
uchovávať mimo dosahu detí, pretože predstavujú potenciálne nebezpečenstvo.
Zariadenie bolo vyrobené z materiálov vhodných na recykláciu. Toto zariadenie je označené ako súladné s Európskou smerni-
cou o odpade z elektrických a elektronických zariadení. Zabezpečením správnej likvidácie tohto zariadenia môžete pomôcť 
predchádzať potenciálnym negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a zdravie ľudí.

Symbol na zariadení alebo v dokumentácii k nemu priloženej znamená, že zariadenia nemožno považovať za bežný domový 
odpad. Je potrebné ich odovzdať do špecializovaného miesta zaoberajúceho sa likvidáciou a recykláciou elektrických a elek-
tronických zariadení. Pri likvidácii zariadenia je potrebné zabezpečiť, aby nebolo použiteľné (nebolo možné ho spustiť), odpo-
jením napájacieho kábla a odstránením dverí poličky a iných prvkov, ktoré môžu predstavovať nebezpečenstvo. Nenechajte 
vzniknúť situáciu, v ktorej by sa dalo po zariadení šplhať alebo by sa v ňom dalo zamknúť. Zariadenie je potrebné zlikvidovať v
súlade s miestnymi predpismi o likvidácii odpadu, odovzdaním do špeciálneho zberného miesta; nenechávajte zariadenie 
bez dozoru, pretože môže predstavovať nebezpečenstvo pre deti. 

VYHLÁSENIE O ZHODE 
Zariadenie bolo vyrobené v súlade s požiadavkami bezpečnosti stanovenými v európskych smerniciach a zodpovedajúcimi 
normami. Po získaní tejto zhody výrobca vyhlasuje, že jeho produkty sú v súlade s platným európskym právnym predpisom a
preto sú označené príslušným označením CE, ktoré umožňuje ich predaj v európskych krajinách.
Vyhlásenie o zhode na požiadanie používateľa je k dispozícii v elektronickej alebo tlačenej forme v sídle výrobcu.

pbachowski
Stempel
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